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' ΑΘΗΝ Α ΪΚ Α Ι ΕΠ ΙΣΤύΛ Α ΐ

Κ Ο Τ Κ  κ α ι  Π Η Ρ ν
* Αγαπητοί μον,

Ν  έζοΰσ « τ ώ ρ α  ο 

Ιούλιος Βέρν, τι 
θαυμασιον μυθι
στόρημα που θά 
Ιγραφεν έξ αφορ
μή? ΐ^ϊ ιστορίας 
τών δύο ¿ξερευ- 
νητών τοϋΒορείου 
Πόλου, του 8ό- 
κτορος Κούκ καί 
τοϋ υποπλοιάρ

χου Πήρυ !
Θά τήν ηχού

σατε βέβαια τήν 
παράδοξον αυτήν 
ιστορίαν, διότι τήν 
άντήχησεν όλος ό 
κόσμος. Προ ολί
γου καιροΰ, έπέ- 
στρεψαν σχεδόν 
συγχρόνως οί δύο 
εξερευνηταί άπό 
μακρινόν προς 
βορραν ταξείδιον, 

πατά τό όποϊον ισχυρίζονται καί οί 86ο, 
ότικατώρθωσαν νά ςθάσουν, καθείς χω
ριστά εννοείται, μέχρι τής ενενηκοστής 
μοίρας βορείου πλάτους, με άλλους λό
γους μέχρι^τοϋ βορείου πολικού σημείου. 
Πρώτος' ‘πέστρεψεν’ ό Κοϋκ, καί άπό 
τήν Γροιλανδίαν άκόμη, εσπευσε νά τη- 
λεγρα'φήση. ότι άνεκάλυψε τόν Βόρειον 
Πόλον, ή μάλλον ότι τον κατέκτησεν 
επ’ ¿νόματι του Προέδρου τών Ηνω
μένων Πολιτειών, άναπετάσας επ’ αύ
τοϋ τήν αστερόεσσαν αμερικανικήν ση
μαίαν. Παραδόξως, τόσον τό τηλεγρά
φημα τοϋ δόκτορος όσον καί ή πρώτη 
του προφορική διήγησις, όταν Ιφθασεν 
εις τήν ’Αμερικήν, Ιγιναν δεκτά μετά 
περισσής δυςπιατίας. Όταν δ'«πανήλ- 
Οεν από τήν αποστολήν του καί ό Πήρυ, 
και εδήλωσεν ότι μόνος αυτός «προχώ
ρησε μέχρι τοϋ Πόλου, χωρίς νά συναν- 
τήση ο3τε ίχνος τής διαβάσεως τοϋ 
Κούκ, ό δόκτωρ εθεωρήθη άπ’ όλους 
σχεδόν φεύστης καί αγύρτης.

Ά λ λ ’ όσον ¿προχωρούσαν έκατερω- 
θεν αί ανακοινώσεις, καί αί αντεγκλή
σεις, καί αί φιλονεικεϊαι, ή κοινή γνώμη 
ήρχισε νά μεταβάλλεται. Πολλοί έπί- 
'στευσαν ότι μόνον ό Κούκ ελεγε τήν 
αλήθειαν, καί ότι δ αντίζηλος τής 8ό- 
ξης του ητο συκοφάντης και άπατεών. 
Άλλοι πάλιν «σχημάτισαν τήν ιδέαν, 
ότι και οί δύο έξερευνηταί ησαν επίσης 
ειλικρινείς, ότι καί οί δύο Ιφθασαν εις 
τό πολυθρύλητον σημεϊον, καί ότι αν 
δεν συνηνιήθησαν ή άν δεν ευρεν ο εις 
'ίχνη τής διαβάσεως τοϋ άλλου, είνε οτι

ήκολούθησαν διαφόρους οδούς επί τής 
άπεράντου παγωμένης έκτάσεως. Καί 
τοϋ μεν Πήρυ ή πειστικωτάτη άφήγη- 
σις έξ αρχής ουδέποτε ήμφισδητήθη· 
όταν 8ε αργότερα καί ό Κούκ έπερικυ- 
κλώθη από όμιλον άγριων άμερικαγών 
δημοσιογράφων καί «πολιορκήθη στενώς 
μέ χιλίας άδιακρίτους ερωτήσεις, άπήν- 
τησεν εις όλας τόσον σαφώς καί άδιστά- 
κτως, ώστε τόν «πίστευσαν πρός στιγ
μήν καί οί πλέον δυςπιστοι.

Ά λ λ ' ιδού ότι καί πάλιν τα πράγμα
τα μετεδλήθησαν. Παρενέδησαν οί σο- 
φθί, έβαλαν τά γυαλιά των, έξωνύχισαν 
τάς αφηγήσεις, συνέκριναν τάς παρα
τηρήσεις, συνοφρυώθησαν, καί συνεπέ- 
ραναν, ότι καί οι δύο Ιξερευνηταί είνε 
ίσως Ιπίσης άγύρται καί ότι, κατά πά
σαν πιθανότητα, κανείς εξ αυτών δέν 
Ιφθασε ποτέ εις τόν Πόλον. Μία φωτο
γραφία, είπαν, τής Αμερικανικής ση
μαίας κυματιζούσης άνωθεν των παγώ- 
νων, καί δύο-τρεΤς Έσκιμώοι δέν άρ· 
κοϋν πρός μαρτυρίαν. Διά νά βεβαιωθώ 
ό επιστημονικός κόσμος πρέπει να εχη 
ώς τεκμήρια «επιστημονικός παρατη
ρήσεις». Άλλα του μεν Κούκ δεν I- 
οθασαν ακόμη, διότι αύτός ισχυρίζεται 
ότι παρέδωκε τά έργαλεϊά του καί τά 
έγγραφά του είς κάποιον έν Γροιλαν
δία διά νά τά στείλ'ο είς τήν ’Αμερικήν, 
τού δε Πήρυ φαίνονται ανεπαρκείς, α
σαφείς καί αντιφατικοί. Καί άκόμη ένας 
από τους σοφούς, Γερμανός αυτός, ίσχυ- 
ρΐσθη ότι κατ' άρχην είνε αδύνατον νά 
Ιφθασε κανείς, διότι αν έφθανε, δεν θά 
«γύριζε ποτέ ! Κατά τόν Γερμανόν αυ
τόν, ή ελξις τής γής είς τόν Πόλον εινε 
τόσον ισχυρά, ώστε τά σώματα καθη
λώνονται επ’ αύτοϋ καί συντρίβονται 
ύπό τό ίδιον αυτών βάρος. Ό  Κούκ, ή 
ό Πήρυ ή οΐοςδήποτε άλλος αν Ιφθανεν 
είς τό πολικόν σημεϊον, θά έγίνετο εκεί 
πάνω κομμάτια καί θά έθάπτετο μόνος 
του ύπό τάς αίωνίας χιόνας.

Αύταί αί ά τιρρήσεις, καί άλλαι πολ- 
λαί, ήρκεσαν νά κάμουν τόν κόσμον νά 
δυςπιστήση τελείως καί πρός τόν Κούκ 
καί πρός τόν Πήρυ. ’Αλλά καί 'οί δύο 
εξακολουθούν νά Ιπίμένουν, καί νά βε- 
βαιόνουν ότι μετ’ ολίγον θ’ άποδειχθή 
ή αλήθεια, καί νάπειλοΰνότι θά καταγ- 
γείλη ό «νας τόν άλλον επί δυςφημήσει, 
διά νάποφανθουν πλέον τά δικαστήρια. 
Σήμερον, καί ό Κούκ καί ό Πήρυ έχουν 
τούς οπαδούς των, οί όποϊοι τούς απο
θεώνουν, άλλ’ ή δυςπιστία είνε γενική. 
Καί καθείς έρωτα : ποϊος από τούς δύο 
Ιφθασεν είς τόν Πόλον ; Ό  δόκτωρ ή ό 
υποπλοίαρχος ; Καί άν Ιφθασαν καί οι 
δύο ; Καί άν δεν Ιφθασε κανείς των ;

Φαντάζομαι λοιπόν, οτι αν έζοΰσεν ό 
’Ιούλιος Βέρν θα συνέγραφε και νέον 
μυθιστόρημα επί τοϋ θέματος τούτου. 
Καί επειδή σήμερον είνε τής μόδας τά

αεροπλάνα, θά έπλαττεν Γσως μίαν εκ
στρατείαν εις τόν Βόρειον Πόλον 8Γ 
αεροπλάνου, πρός άνακάλυψιν τών 
ίχν<8ν καί πρός άνεΰρεσιν τής αλή
θειας. Οΰτω μόνον θά έμάνθανεν ό κό
σμος ποϊος από τούς αντιζήλους έξε- 
ρευνητάς είνε ό κατακτητής του Πόλου, 
καί ποϊος είνε ό αγύρτης.

Ά λ λ ’ ώς νά γίνη αύτό ή κάτι πα
ρόμοιον, ό κόσμος θάμφιβάλλγι καί διά 
τούς δύο. Τό περίεργον είνε, ότι τήν 
στιγμήν καθ' ήν Ιφθασαν είς τόν πόλον 
— κατά τάς διηγήσεις των πάντοτε,— 
κατελήφθησαν ύπό τών πλέον αντιθέτων 
αισθημάτων. Ό  Κούκ λέγει ότι έσκίφθη :

— Αύτός είνε λοιπόν ό περίφημος 
Πόλος, το ονειρον τών εξερευνητών, δια 
τόν όποϊον τόσοι καί τόσοι ¿θυσίασαν τήν 
ζωήν των ; Μία απέραντος λευκή Ιρη- 
μία, καί τίποτε άλλο ; Όποίά απογοή- 
τευσις !

Ό  Πήρυ απεναντίας βεβαιόνει, ότι 
είς τό τέρμα τοϋ δπερανθρώπου ταξει- 
δίου του ήσθάνθη τόσην χαράν διά τήν 
επιτυχίαν, ώστε έλησμόνησεν όλους τούς 
κόπους καί όλας τάς ταλαιπωρίας, καί 
ώς εκ θαύματος ανέκτησε δυνάμεις διά 
τήν επιστροφήν.

Δεν ήξεύρω ποϊος από τούς δύο λί
γε- ψεύματα, ποϊος διηγείται κατα φαν
τασίαν. Ά λ λ ’ άν τψόντι καί οί δύο λέ
γουν τήν αλήθειαν, πρέπει νά παρα- 
δεχθώμεν, ότι ό Κούκ καί ό Πήρυ είνε 
δύο άνθρωποι έκ διαμέτρου αντίθετο: 
τόν χαρακτήρα, οτι διαφέρουν όσον ό 
Βόρειος Πόλος άπό τόν Νότιον...

.Σα,· άαα&ζομαί ΦΑΙΑΩ*

ΤΑ AYO ΝΗΣΑΚΙΑ
Δ υ ό  νη σακκι σ τη  ζ ω ή  μου 
Λ ά μ π ου ν  σάν  ά σ τέρ ια ,
"Ω ς τή ν  ύ σ τερ η  π νοή  μου 
Τ ή ς  ά γ ά π η ς τα ίρια .

Μ ές ς τ ό  π ρ ώ τ ο  ε ίδ α  τ ό  φ ώ ς  μου, 
Π ρ ώ τ η  μου  κοιτίδα ,
Κ ι ' ε ρ ω ς  γ ιά  τ ή  Μ άννα  εν τός  μου 
Έ λ α μ ψ ε  Π α τ ρ ίδ α .

Κ α ί  τού  Ά γ ώ ν ο ς  ε ί δ ' Ακόμα 
Λ είψ ανα  γενναία,
Μ έ τ ό  λυγισ^ιένο σ ώ μ α  
Τ ήν ψ υχήν ακμ αία .

”ΕνΥ0 ΐω σ ' ά γ ρ ιο  θ υ μ ά ρ ι  
Τ ο ϋ  π ελ ά γ ου  ά ρ μ ύ ρ α ,
Λ ές  κ α ί πίκρες το ύ  Ιχ ω  πάρη 
2 τ ή ν  ψυχή και μΰρα.
Δ υ ό  ν η σ ά κ ια  ςτή  ζ ω ή  μου 
Μ ’  ίδ ιο  φ ω ς  κ α ί χάρι,
Μ οϋ φ ω τ ίζο υ ν  τ ή ν  ψυχή μου  
2 ά ν  γαλήνης φ ά ρ οι.

Χ α ΐρ ε ,  Σ π έ τ σ α  δοξα σ μ έν η  
Π ο υ χ α  π ρ ώ τ ο  λίκνο !
Γ ίνου , Τ ή ν ο ς  βλογημ ένη ,
Τ ά φ ο ς  γ ια  τόν  κύκνο I

( 'A n o  τά τ ο ΰ  Ν η & ιο ν* ]

Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Σ τ ρ α τ η γ η ς
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Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α  
ΤΟΥ Μ Ε Γ Α Α Ο Υ  Φ Ρ Ε ΙΔ Ε Ρ ΙΚ Ο Υ

(Σ ννέχεια  καί τβ ίο ζ ’ Ϊ0ε σελ. 3 40  )

Ά λ λ ’ ένιμ ώμίλει, Θερμανθείς πολύ 
έκ τοϋ πυρίς, ό βασιλεύς έξεκούμβωσε 
τήν κυανήν χλαϊναν τήν όποιαν Ιφίρεί) 
καί οί στρατιώται είδαν με απορίαν να 
κυλίση καί νά πέση κατά γής μία 
σφαίρα τουφεκίου. Τήν σσαϊραν αυτήν 
είχε δεχθη είς τ: στήθος κατά τήν μά- 
χην χωρίς νά τό έννΟήση, μολονότι 
ειχε διατρυπήση μαζί με τήν χλαϊναν 
καί τήν στολήν του. ΈνΟουσιασθέντες οί 
στρατιώται διά τό δείγμα τούτο τής αν
δρείας τού βασίλέως των, «κραύγασαν 
όλοι : βΕίσαι πάντοτε ό Φρίτζ (τό θω
πευτικόν όνομα με τό όποιον τόν απε- 
κάλουν οί στρατιώται του) ό ίδικόςμας! 
συμμερίζεσαι τούς κινδύνους μας, καί 
διάτοϋτο εΓμεθα πρόθυμοι καί ήμεϊς ν’ 
αποθάνωμεν ύπερ σοϋ! Ζήτω ό βασι
λεύς ! ’Εμπρός, σύντροφοι ! Ά ς  όρμή- 
σωμεν κατά τών Αυστριακών ! Εμπρός!» 
Καί εν ριπή όφθαλμοϋ παρετάχθησαν 
έτοιμοι νά επιτεθούν κατά τοϋ έχθροϋ, 
μετά κόπου δε οί αξιωματικοί τούς συν- 
εοψ άτησαν .

#*#

Δεκανεύς τών σωματοφυλάκων τού 
Φρειδερίκου, γενναίος άλλ’ όπωσουν μα
ταιόδοξος, είχε κρεμάση παρά τό θυλα
κών του άλυσιν, ή όποία αντί ωρολο
γίου Ιςερεν «ίς τό άκρον σςαϊραν του
φεκίου. βέλων νά άσιειευθή ό Φρειδε
ρίκος, τόν «πλησίασε καί|άφθϋ τόν έπή- 
νισε διά τήν οικονομίαν του, διά τής 
όποιας κατώρθωσε να προμηθευθή ώρο- 
λόγιον, τόν ήρώτησε ποιαν ώραν είχε 
τό ώρολόγιόν του, διότι ήθελε νά κα
νονίση τό ίδικόν του. Ό  δεκανεύς ¿νό
ησε τόν σκοπόν τού βασιλέως,καί σύρας 
έκ του θυλακίου του τήν σ<ραϊραν «ιπε 
μετά έτοιμότητος : — Μεγαλειότατε, τό 
ώρολόγιόν μου αύτό δεν λέγει τάς ώ
ρας, άλλα μοϋ υπενθυμίζει ότι κατα 
πάσαν στιγμήν πρέπει νά είμαι έτοιμος 
να πολεμήσω.— Ευγε, φίλε μου, άπήν- 
τησεν ό βασιλεύς, δίδων είς αύτόν τό 
άδαμαντ.οκόλλητον ώρολόγιόν του, λάδε 
καί αύτό διά νά σοϋ τό ύπενθυμίζη κα- 
λήτερα.

***

Μίαν ημέραν επισήμου τελετής, άνηγ- 
γελθη είς τόν Φρειδερίκον, ότι δύο κυ- 
ρίαι έκ τών τής αύλής του διεφιλανεί- 
κουν περί τών πρωτείων είς τήν βασι
λικήν ακολουθίαν- σΕϊπέτε είς αύτάς, 
είπεν ό βασιλεύς, ότι δικαιούται νά προη- 
γηθή έκείνη εκ τών δύο, τής όποιας ϊ 
σύζυγος κατέχει άνώτερον αξίωμα είς 
τήν Αΰλήν.— Άλλα καί τών δύο οί σύ
ζυγοι ίχουν τό αύτό αξίωμα, παρετήρη* 
σεν ό αυλάρχης.— Τότε νά προηγηθή ή

σύζυγος τοϋ άρχαιοτέρου. — ’Αλλά καί 
οί ϊύο Ιχουν τόν αύτόν χρόνον, υπηρε
σίας.--Τότε να ιτροηγηθή ή πλέον α 
νόητος έκ τών δύο ! είπεν άγανακτών δ 
βασιλεύς.

***
Ό  Φρειδερίκος έπισκεφθείς άπάρθη- 

τον φρούριον, «ύρε διοικητήν αύτοϋ χρη·· 
στόν καί γενναϊον απόμαχον αξιωματι
κόν, περί τοϋ όποιου έγνώριζεν οτι ητο 
πτωχός καί ότι έπιέζετο ύίτό οικογε
νειακών αναγκών. Τόν ήρώτησε πώς 
διήρχετο τάς ώρας τής μονώσεώς του 
καί άψοϋ Ιμαθεν ότι ό φρούραρχος κα- 
τεγίνετο είς τήν ανάγνωσιν, ΰπεσχεθη 
νά στείλη βιβλία. Τφ ίντι. Ιστειλε μετά 
τινας ημέρας δύο τόμους, τών οποίων 
τάς σελίδας είχεν άντικαταστήσ-η διά 
χαρτονομισμάτων. 'Ο γηραιός αξιωμα
τικός Ιγραψεν ευχαριστών τόν βασιλέα, 
καί είς τό τέλος τής επιστολής του Ιλε- 
γεν ότι τόσον ηύχαριστήθη άπό τούς τό
μους εκείνους, ώστε ανέμενεν ανυπομό- 
νως τήν συνέχειαν. Ό  Φρειδερίκος έ- 
γέλασε καί Ιστειλεν άλλον ενα τόμον 
παρόμοιον, «φρόντισεν όμως νά σημειώ* 
ση : Τόμος τρίτος . .  . καί τελΐνταΐος.

X .  Α ν ν ι ν ο ς

01ΕΞΑ4ΕΑΦ0ΙΙΟΡΠΜΦ
[ Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α  r n o  E . F O R N E L ]  

. Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Α -.

Ό  Βλαδίμηρος Κορπανώφ δεν Ιξε- 
πλάγη διόλου από τό ανδραγάθημα τοϋ 
Κυρίλλου. Έμάνθανε τά τέκνα του νά 
κολυμδοϋν, εΰθύς μόλις έμάνθαναν νά 
περιπατούν. Τό μετρον τούτο ήτο απα
ραίτητον δι’ ανθρώπους άπησχολημέ- 
νους ολην τήν ημέραν καί μή εύκαιροϋν- 
τας νά επιβλέπουν τούς βάλ
τους, οί όποϊοι «ύρίσκοντο 
είς τήν περιοχήν τοϋ κτή
ματός των.

Ό  Κύριλλος ώς «ναυτά- 
κι» είχε πολύ μεγάλην έ*ι- 
τυχίαν. Ταδέλφία του τόν 
έθαύμαζαν καί τόν «ζήλευαν.
Καί μάλιστα δεν παρέλει- 
ψαν νά- δηλώσουν, ότι καί 
αΰτά θά ήσαν πολύ ευτυχή 
άν έφοροΰσαν τλατύν κολλά- 
ρον καί καπελλάκι μέ χρυ- 
σοΰν όνομα πλοίου επί τής 
ταινίας.

— Έξάδελφέ μου, ίκέ- 
τευσε θωπευτικώ; ό Νικό- 
λας’ χαρίστε μου καί μένα 
φορέματα σαν τοϋ Κυρίλλου 
καί θά σάς αγαπώ άκόμη 
πιό πολύ.

— Έ λα, έπενέβη ό κ.

κλησιν' ούτε λέξ: πια γι’ αύτό. Ό  
Κύριλλος άπό αδριο θά ξαναφορεση τά 
ρούχα του. ’Ετελείωσε ! δεν ακούω τί
ποτε 1

Ό  τόνος ήτο αυστηρός, τά παιδία 
ύπήκουσαν καί τό έπεισόδιον Ιληξε.

Τήν Ιπομένην, δ Κύριλλος παρουσιά- 
σθη μέ τά ρωσσικά του φορέματα, καί 
όλοι μαζί εξήλθον διά νά έπισκεφθοϋν 
τό Μουσεϊον τοϋ Λούβρου. Έκεϊ θάδιήρ- 
χοντο τήν πρωίαν των.

«Πρέπει νά τούς μυήσω είς τήν τέ- 
χνην, ειχε σκεφθή ό Αύγουστος. Έ 
πειτα είνε καί οικονομικόν. Ούτε αμά
ξια, ούτε πουρμπουάρ, ούτε τίποτε.»

Ό  Άντώνης καί ό Κύρ Αώς ήκο-· 
λούθουν τελευταίοι όπως πάντοτε.

Ό  υπηρέτης έκρατοϋσε τόν μικρόν 
άπό τό χεράκι, άλλ’ άπλώς εκ συνή
θειας, διότι, αυτήν τήν φοράν, τά καρ
φί« δέν είχαν ξαναγυρΐση. Τό πρωί, είς 
τήν αύλήν, ειχε πατήση τρία-τεσσαβα 
άπό αΰτά. Κ ' «γέλασε λέγων : «Πάει 
καί αύτό τό ζήτημα !»

Ήκολούθουν ήσύχως τό βουλεβάρτού 
τοϋ Αγίου Γερμανοΰ.

Ό  ’Αντώνης, άρκετά κεχηναιος, I- 
κύτταζε τούς διαβάτας, τά οχήματα, 
τάς πρίθήκσς, ολίγον άπ’ ολα.

Έξαφνα, μία τεραστία ρεκλάμα, ο.ε- 
ρομένη έπί τών ώμων ενός ανθρώπου,, 
ό όποϊος τήν έξηγοϋσε καί προφορικώς, 
μέ φωνάς μεγάλας, τόν Ιφερεν εις τό 
χείλος τοϋ πεζοδρομίου, όπου Ιμεινε 
καρφωμένος.

Περισσότερον ενδιαφερόμενος ■ διά τά 
παιγνίδια ποϋ Ιβλεπεν είς τάς βιτρίνας. 
τοϋ Μπαζάρ, παρά. διά τήν «ζωντανήν 
ρεκλάμαν», ο Κύριλλος άπέσυρε τό χε
ράκι του καί «ξηκολούθησε νά περιπατή 
μέ μικρά βήμα'τα, χωρίς νά κυττάζη 

άν ό φίλος του Ντών εύρί- 
σκετο παρά τό πλευράν του.

’Επιτέλους, αφού είδε καί 
ακούσε τήν ρεκλάμαν,δ ’Αν
τώνης άνεζήτησε διά τοϋ 
βλέμματος τόν μικρόν του 
σύντροφον. Τίποτε !

«Μπα ; ! ποϋ είνε ; . . . 
Τώσκασε ; χάθηκε ; . . .  Ω 
ραία δουλειά ! Τί θά ’πή ή 
κυρία Κορπανώφ

Καί ώρμησεν εμπρός μέ 
μεγάλα άνήσυχα βήματα.

Έπειτα, συλλογ-ισθείς ότι 
πιθανόν ό μικρός νά Ιμεινεν 

 όπίσω, κυττάζων τά παιγνί
δια, καί νά είςήλθε μάλιστα 
είς τό Μπαζάρ, ¿πέστρεψε 
καί τό περιήλθε.

Ούτε Κύριλλος ούτε τί
ποτε.

Άνησυχήσας γιά καλά
Κορπανώφ, _δυςηρεστημένος « ή  ζω„ ανή ρ«λάμα.» <*·ύτήν »ή» fß « » .  «ξη'«λού- 
διά τήν άνάρμοστον παρά- (Σιλ. 351, στ. γ '.)^  θησε νά τρέχη εμπρός, φω-



352 Η  ΛΙΑΙΙΛΑΣΙΞ ΤΩΝ ΣΙΑΙΔΩΝ 25 Σ ια τιμ β ρ ίο ν

νάζων δυνατά : — Κύρ Λώς Κύρ ί μου, τον ερριψαν επί συμπλέγματος δώ- 
Λώς !... πού είσαι;... Στάσου λοιπόν!·. I δεχα περίπου άσταχών ζωντανών. 
Στάσου !

Όσον θαμβωμένος καί αν ήτο ό μι- 
χρός άπό τά θαυμάσια, τά όποϊα διεδέ- 
χοντο «λληλα προ των οφθαλμών του, 
ήκουσε τήν φωνήν τού υπηρέτου.

Έπερνούσε τήν στιγμήν «κείνην άπό 
εν Έδωδιμοπωλεϊον, τό οποόον παρελάμ- 
βανεν εν κιβώτιου με θαλασσινά. ΈπΙ 
τού πεζοδρομίου, ό υπηρέτης τού κατα
στήματος τό είχεν άνοιξή, καί «ξεχώ
ριζε τά πραγματα, τά οποία Θα έξέθε- 
τεν εις τάς προθήκας, άπό τά άλλα.

τούς πελατας.
— “Αφισε. ’δώ αυτούς τούς αστακούς, 

διίταξεν ό καταστηματάρχης’ τούς πε
ριμένουν.

’Ακριβώς τήν στιγμήν εκείνην ¿Κ ύ 
ριλλος έτρεξε διά να έπανεύρη τον φί
λον του Ντών.

Άλλοίμυνον! ούτε ένα καρφί δέν I- 
λειπεν από'τα ΰποδηματάκια του.

Καί έκαμαν πάλιν τήν δονϋίτοαν 
των, τά χατηοαμένα καρφία. Ά λ λ ’άν-ί 
να εξαπλώσουν αυτήν τήν φοράν τον 
Κύριλλον επί τής ασφάλτου τού δρό-

Τό - σύμπλεγμα απετελεΐτο και απδ 
άχυρα, καί άπό φύκια. Ά λ λ ' οί αστα
κοί έζήτοον κάτι στερεώτερον διά νά 
γαντζώσουν. Καί όταν επέτυχαν τόσον 
άπροόπτώς το πανταλονάκι του Κυρ 
Λώς, ό πλησιέστερος αστακός προσε- 
/.ολλήθη με τές δαγκάνες του ισχυρό
τατα.

Ό  μικρός άνεπήαησεν ώς οι’ ελατη
ρίου κ’δύρεΟείς με το πήδημα τρία βή
ματα μακράν, ήρχισε νά τρέχη, νομί- 
ζων ότι μέ τούτο Οάπηλάσσετο άπο τ'ον 

εχθρόν του.
Ά λλ ’ όσον «- 

κινείτο, τόσον αί 
φοβεραί δαγκάνες 
έσφιγγαν δυνατώ- 
τερα.

Ό  Κύριλλος 
έξεφώνιζεν άπο 
τόν πόνον, αισθα
νόμενος το τέρας 
νά «ίςχωρή εις 
το κρέας του καί 
νά τφ χτυπά τάς 
χνήμας μέ τήν 
ουράν του. Καί 
μή γνωρίζων άπο 
που Οά τφ ·ήρ- 
χετο βοήθεια, I- 
φώναζε πότε 
ομαμμά ! 3 καί 
πότε «Ντών ί» 

Θαυμαστόν α
ποτέλεσμα . του 
τρόμου, ό όποΤος 
τόν εχαμνε νά 
τρέχη με ταχύ
τητα αύτοχινή- 
του: οί πόδες του 
Ιστερεώθησαν !.. 
Ουτε γλύστρημα, 
οίίτε παραπάτη
μα. Ά λ λ ’ ή α
λήθεια εινε ότι 
.μόλις ήγγιζε τό 
έδαφος.

Ό  Άντώνης 
έτρεχε, προηγου* 

.ού υπηρέτου, ό όποΤος ¿φώναζε 
όν καταστηματάρχην.:

— Εϊνε χοληο! Τό μικρό κλέφτες θά 
τώχουν έτσι γυμνασμένο I . . .

— Βλάκα I διεμαρτυρήθη ό Άντώ- 
νης χωρίς νά σταματήση, αν τωχαν έ
τσι γυμνασμένο, θά τό μάθαιναν καί νά 
σωπαίνη.

Πρώτη κατέφδασεν ή Κα Κορπανώφ, 
«ναγνωρίζουσα τήν φωνήν τού Κυρίλ
λου’ ήκολούθει ό Βλαδίμηρος, καί έ
πειτα ό Αύγουστος, περιστοιχιζόμενος 
ύπό των πέντε μικρών.

Έμαζεύθη κόσμος.

— Τίνος «ίνε αύτό τό παιδί; ήρώτη- 
σεν ό ιδιοκτήτης τδν αστακών.

— Δικό μου, άπήντησεν ό κ. Κορ- 
πανώφ.

Ό  γίγας μέ τήν ξενικήν προφοράν 
δεν «¿γέμισε τό μάτι» τού αστακοπώ
λου, ό όποΤος ΰπέλαβεν αύθαδώς :

— Όταν έχουν παιδιά, τά προσέχουν.
— Μπορούσε νά !πτ; κανείς το “διο 

για τό εμπόρευμά σας, παρενέόη ο Αύ
γουστος. "Αν οί αστακοί σας 8έν περιε- 
φίροντο εις τό πεζοδρόμιον, οί διαβά- 
ται δεν θά . . .

— Τί άνακατεύεσθε σεΤς ;
Εϊνε δική μου δουλειά. ’Ελάτε, 

πάρτε τώρα τόν αστακό σας, καί νά 
μας ζητήσετε συγγνώμην γιά τό κακό 
που προξενήσατε στον εςάδελφό μου·:

Κ ’ επειδή ό καταστηματάρχης έκαμνε 
«κουφό αύτίΒ, δ Αύγουστος βλέπων μέ 
δυσφορίαν νκόξάνεται γύρω των το πλή
θος καί νά Ιρωτούν τί συμ.δαίνει οι α
στυφύλακες, έτοιμοι να έπέμβουν, ¿τρά
βηξε τόν αστακόν μέ κίνημα βίαιον.'

’Από τό-σώμα του οστρακόδερμου ά- 
πεχωρίσθη τότε ή δαγκάνα, ή όποια I- 
μεινεν είς τήν πτυχήν τού μικρού παν
ταλονιού. θυμωμένος, ό Αύγουστος έ- 
πέταξεν είς τόν υπηρέτην τόν αστακόν, 
και έπειτα τήν δαγχάναν, ή όποια, άπο- 
νεκρωΟεΤσα, άπεσπάσθη ευκόλως.

— Λέν σας πέρνα ή-Ιδέα, πιστεύω, 
πώς θα δεχθώ πίσω τό πράγμά μου σέ 
τέτοια κατάστασι ! διεμαρτυρήθη ό κα
ταστηματάρχης ύψόνων τήν φωνήν.

— Άντώνη ! έφώναξεν ό νέος κατη- 
γανακτημένος δια τήν φιλοΫεικίαν με 
τήν όποιαν «γελούσαν οί θεαταί καί ή 
έποία ¿κινδύνευε νά τελείωση είς τήν 
’Αστυνομίαν, εάν καί από τά δύο μέρη 
Ιπέμεναν, — πάρε τό πορταφόλι μου 
καί κανόνισε αύτή τήν ΰπόθεσι. ’Ελάτε, 
εξαδέλφημου, προσέθεσε προσφέρων τόν 
βραχίονα του προς την Καν Κορπανώφ, 
ή όποια εις μάτην προσεπάθει νά πα- 
ρηγορήση τόν Κύριλλόν της.

Ανήσυχα τά χεράκια τού μικρού, «- 
πασπάτευαν τό προσδληθέν μέρος, -.τό ό
ποιον τόσον τού έπονούσεν ακόμη, ώστε 
τό παιδί δεν ήμπορουσε να πισΐεύση οτι 
απελευθερώθη «πό τόν δήμιόν του.

Ό  Βλαδίμηρος τόν «πήρεν είς τήν αγ
καλιάν του, καί ή συντροφιά ¿ξεκίνησε 
διά νά επιστρέψη είς τό σπίτι.

Ό  Άντώνης ήτο καταλυπημένος. 
Αυτήν τήν φοράν ό μόνος πταίστης ήτο 
αυτός!' Έπιστρέψας μετ’ όλίγον, εύρε 
τόν Κύριλλον εις τό σπίτι παρηγορη- 
μένον κάπως αλλά έξηπλωμένΟν πρη- 
νηδόν.

— Ντών, 8έ μπορώ νά καθίσω, τού 
είπε μέ θρηνώδη φωνήν καί μ ’ έ’κφρα- 
σιν πόνου είς τάς χαμηλωμένας γωνίας 
του στόματος.

— “Εννοια σου, καί θά τού τήν φας

«Ό  μικρός Κίριλλοφ'ξΐϋώνιζεν άπό.τόν πόνον...» (Σ. 3ύ2. στ. ÿ Λ

τα όποια θά «στίλλ.οντο αμέσως είς | μένου -
πρός τ
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τήν δαγκάνα του -κακού άΰτού, γιά νά 
μάθη ! υπεσχεθη ό Άντώνης. Ή  ’Α
ναστασία Οά τόν μαγειρίψη καί θά τόν 
σερβίρω στό πρόγευμα.

— Εΐνε ψόφιοί;
- Ν α ι .
Ένθαρρυνθείς, ό μικρός έγλύστρησεν 

από τό καναπεδάκι τού προθαλάμου είς 
πό πάτωμα, μέ μυρίας προφυλάξεις καί, 
κούτσα-κούτσα, ήκολούθησε τόν Αντώ
νιον εις τό μαγειρεΤον, οιά νά ίδή Ικ 
τού πλησίον τό άβλαβες πλέον τέρας.

Ή  ’Αναστασία ήτοιμάσθη να τόν ζε- 
ματϊση.

.— Καλά ψωνίζ?ι ό Κ-ΰρ Λώς, I ; I- 
καμεν ό Άντώνης ζυγίζων είς τάς χεΤ- 
ράς του τό'όστρακόδερμον' «διάλεξε τό 
μεγαλήτερο !

— Ό  Κυρ Λώς «διάλεξε τόν α
στακό, άπήντησεν ή Αναστασία, ή μή
πως ό αστακός ¿διάλεξε τόν Κύρ Λώς ;

Έξηχολούθησαν ουτω νά φλυαρούν, 
κατά τήν συνήθειάν των, ή δε συνομι
λία παρετά&η, διότι ή ’Αναστασία συνέ
λαβε μίαν ιδέαν, -τήν οποίαν ό Άντώ- 
νης «πεδοκΐμαζεν εντελώς.

«Αύτό μας Ιλειπε! ¿μουρμούριζε 
στρώνων τό τραπέζι. Τί ώραία που τά 
ξέρει !.· Έ , μά φυσικά, άφοΰ δέν πλη- 
ρόνει αύτή !.. Μέ ξένα χόλυβα, καθέ
νας μνημονεύει.»

Μετ’ ολίγον ή φωνή τής Κάς Κορ- 
πανώφ ήχούσθη χράζουσα τόν Κύριλλον :

— Έ λα νά σάλλάξω ! δε μπορεός νά 
χαθήσης στό τραπέζι σέ τέτοια χατά- 
στασι.

— Ά ν  ή κυρία τό έπιτρέπη, θά τήν 
απαλλάξω εγώ άπό αυτόν τόν κόπον, 
έπρότεινεν εύγενώς ό Άντώνης, θελων 
νά έξιλεωθή διά τής προθυμίας διά τήν 
απροσεξίαν του.

—  Νά μου βάλη τά ναυτικά μθυ, 
μαμμάκα ; ικέτευσεν ο Κύριλλος.

— Ά ς  εινε ! άπήντησεν ή Κα Κορ- 
πανώφ.

Ό  Άντώνης «πήρε τόν Κύριλλον διά 
να τόν αλλάξη. Ά λ λ ' όταν εκαμε να 
τού βγάλη τά υποδήματα, άνεπήδησε 
κατάπληκτος :

— 3αν«γόρισαν πάλι τά καρφιά ; ! 
Καλ’ έγώ θά τρελλαθώ !.,

Τά χέρια του Ίτρεμαν. Με πολλήν 
δυσκολίαν εκατάφερε να ένδύση τόν 
Κύριλλον-

Μετά δίκα λ«πτα έκρουε τήν θύραν 
του Αύγουστου.

Ό  νίός δεν εύρίσχετο είς τό δωμά- 
τιόν του, αλλά μία ανοικτή θύρα καί 
κρότος μετακινουμίνου σκαμνιού, έ
πεισαν τόν υπηρέτην οτι ό κύριός του 
είργάζετο είς τήν βιβλιοθήκην.

—  Έρχεσαι μέσ' στήν ώρα! άνέκρα- 
ξεν ό Αύγουστος μόλις τόν είδε’ κρά
τησε μου τή' σκάλα... πρέπει νά βρω 
ν.εΐ-πάνω ένα βιβλίο γιά τόν ¿ξάδ&λφο.

—  Μου επιτρέπεται νά σας ’*ώ 
πρώτα κάοι τι..· ¿’να πραγμα Χού... 
Βλέπετε αυτά τά καρφιά ; — καί ¿πέ- 
δειξέ τά ύποδηματάκια, — τά έβγαλα 
δυό φορές καί τά ’πέταλα με τά ίδια 
μου τά χέρια. Καί όμως, νά τα ! Πώς 
σάς φαίνεται ;

— ’Εσύ τί νομίζεις ; ήρώτησεν ό 
Αύγουστος ό όπβΤος, άπό τήν .όψιν τού 
γηραιού ύπηρέτου, Ινόησεν οτι κάποια 
αλλόκοτη ιδέα εβλάστησεν «ίς τό κε
φάλι του, καί ήτο περίεργος νά-τήν κ- 
κούβ-Τ|.

—■ Έγώ νομίζω, κύριε... δηλαδή δεν 
νομίζω τίποτε άπολύτως ! Τήν πρώτη 
φορά είπα : Οί Ρώσσοι θά ξερουν, κά
ποια τέχνη-, κάτι θά βαζουν αναμεσα 
στους πάτουσ, πού ίνει τήν ιδιότητα νά

. ,  ,  , \ ,  Xτραδφ: τα κκρφια σαν φευγουν και να τα 
γυρίζη πίσω.

— Δέν σ’ ¿πίστευα τόσο... ηλίθιον ! 
ώμολόγησίν ό Αύγουστος.

— Αύτό μ’ εκπλήττει νά τό ακούω 
άπό τόν κύριο!

Ό  Αύγουστος «κρατούσε τά πλευρά 
του, έτοιμος νά σκάση τά γέλια.

—  Καί γιατί τάχα είπα. βλάχεία ; 
Ιςηκολούθησεν ό Άντώνης’ μήπως αί 
πρόοδοι της επιστήμης ;...

— Μπράβο !..
— Μάλιστα... "Ακόυσα να λέγουν, 

άπό ανθρώπους πού τά διάβασαν στ« 
βιβλία, ότι ό μαγνήτης...

—  Έλκει τόν σίδηρον ! διέκοψεν ό 
Αύγουστος.·· Άρχή γνωστή, άλλα δέν 
εφαρμόζεται εδώ, χριστιανέ μου ! Μά 
τότε λοιπόν όλα τά καρφιά, καί 8λ* τά 
κλειδιά, καί όλα τά παλιοσίδερα πού 
θαπαντούσαν στό δρόμο, Ιπρεπε να τά 
τραβούν επάνω τους αύτά τά παπούτσια. 
Ό χι δά ! μ’ αύτό εινε πάρα πολύ!.. 
Θά πεθάνω άπό τά γέλια '·■·
Γ Ε π ετα ν  ουνέχευχ) ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ Ε ε ΝΟΠΟΊΛΟΣ

Ο ^ β ΰ ό Σ
[¿ υ ν έ χ ι ια  καί τ Ά ο ;·  ?δί 344.]

— Καλέ δε βαρυεσαι, είπεν ή Μ«"' 
νίττα, πού θά χάνγ,ς τήν. ώρα σου γιά 
νάκούς αύτό τον τοελλό ! άντί νά δου- 
λεύη, κοιμάται καί ονειρεύεται ! Αύτά 
πού σοΰ λέει εινε ψέμματα. Τά Ιδγαλε 
άπό τό νοϋ του.

Ή  μομφή ήτο τόσον παράλογος, ώστε 
ό Πιλλουα δεν τήν Ιλαβε διόλου ύπ’ δ- 
ιύει του. " Ι σ α - ι σ α  πού ό Μάριος δέν ήτο 
ίκαν'»ς να έπινοήση, νά βγάλη άπό τόν 
νουν του τό παραμικρόν, μετα δυςκο- 
λίας δε εννοούσε καί τ’ άπλοόστερα τών 
πραγμάτων..

Χωρίς ν’άποκριθή λοιπόν εις τήν γυ
ναίκα του, ό Πιλλουα έπήρεν από τό 
χέρι τόν μικρόν, κα! καθήσας είς Ινα 
πάγκον, άπ’ εςω άπό τό σπίτι, τόν έκά-

κουσες, τω είπεν. Έ λα, διηγήσου τα 
όλα στό νουνό σου.

Ούτως ένθαρρυνθείς ό Μάριος άνε- 
κοίνωσεν, όσον πιστότερα ήμπορούσε, 
τήν συνομιλίαν ■ τήν όποιαν ειχεν άκού- 
ση, κρυμμένος όπίσω άπό τόν φράκτην. 
“Εξαφνα ώχρίασε και άποτόμως ¿παυσε 
νά όμιλή. Οί δύο άλήται Ινεφανίσθησαν 
είς τόν δρόμον.

— Νουνέ, είπεν ό Μάριος χαμηλο- 
φώνως’ νά τους !

. Ό  Πιλλουα ήτο πεπεισμένος, ότι τό 
παιδί Ιλεγε τήν αλήθειαν, καί τώρα ό
πως καί πάντοτε. Διότι ποτέ, ούτε μίαν 
φοράν δέν τό είχεν άκούση νά είπη ψεύ- 
μα. Άπεφάσισε λοιπόν νά λάβη τά μέ
τρα του. Έσκυφεν είς τό αύτί τού μι
κρού, τόν ¿φίλησε καί τφ είπε :

— Μή φοβάσαι, παιδί μου, ¿δώ εί
μαι ’γώ.

Οί δύο άνδρες> βλέποντες τόν ΙΙιΧ-

Οισεν αφελώς εις τα γόνατα του.
— ’Πέ μου τώρα τι είδες καί. τί ά-
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λουα, αντήλλαξαν βλέμμα άπΟγοητεΰ- 
σεως' άλλά μετά μικρόν δισταγμόν, έ- 
πσοχώρησαν όπωσδήπάτε καί μέ θρη
νώδη φωνήν παρεκαλεσαν :

— Κάμετε ελεημοσύνη. καλέ μου 
κύριε.

Ό  Πιλλουα έσηχώθη καί με φωνήν 
σταθεράν, μέ ύφος ανθρώπου ό οποίος 
δεν γνο>ρίζει τίποτε, έκραξε :

—  ΜανΙττα, δέσε κάτι τί στούς κα
λούς αυτούς ανθρώπους. ’Εγώ πρέπει 
τώρα να πηγαίνω. ’Αλήθεια, προσίθεαε, 
6« πάρω μαζί μου τό Μάριο καί το 
Μούργο. Μή φροντίσης-γι’ αυτούς ά- 
πίψε.

Καί Ισφύριξ« τού σκύλου, ό όποιο; 
ποοίϊέτρεξε, σκιρτών καί γαογιζων.

Άπήλθον καί οι τρείς, ενώ οί δύο 
άλήται, περιχαρείς διά τήν άναχώρη- 
σιν, ή οποία τόσον ηύνόει τά σχέδιά των, 
άπηύΟονον ευλογίας καί ευχαριστίας ά- 
τελειώτους προς τήν έλεήμονα Μα- 
νίτταν.

Ό  Μάριος δεν εννοούσε πλέον τί
ποτε.

Έν τούτοις το βχέδιον τού νουνίύ 
τον ήτο καθαρώτατον. ’Αντί να μεταβή 
εις τό θονών, ¿πως Ιλεγεν, έ Πιλ- 
λουα «ν.τύπησε τό άλογόν του καί επε- 
σκίφθη άλληλοδιαδόχως τρεΤς φίλους 
του, με τούς όποιους «συμφώνησε πού 
νά συναντηθούν τό εσπέρας, αφού εν
νοείται τοΤς διηγήδη τά συμβαίνοντα καί 
τοΐς έζήτησε τήν συνδρομήν των.

Έπειτα, διά πλαγίων οδών, Ιπανήλ- 
Οε προς τό εσπέρας εις τήν ’Αφθονίαν 
καί πρός μεγάλην Ικπληξιν τής Μα- 
νέττας, παροοσιάσθη εις τό σπίτι με 
τόνΜάριον πάντοτε καί με_τόν Μούργον.

Αί δύο γυναίκες έμυήθησαν καταλλή
λως καί ώδηγήθησαν ώστε νά βοηθή
σουν τό σχέδιον του Πιλλουα. ’Από ε
νωρίς έκλεισαν τά παραθυρόφυλλα καί 
προσεποιήθησαν ότι άνεβησαν νά κοιμη
θούν. Ό  Μούργος έδεθη εις τόν σταύ- 
λον, καί ή οικία Ιγινε σιωπηλή όπως 
συνήθως.

Κατά τά μεσάνυχτα, ενώ ή σελήνη 
ειχεν άνατείλη, ήκούσθη έξαφνα νά 
γρυλλίζη ό σκύλος, καί άλλοι ελαφροί 
κρότοι ειδοποίησαν τούς άγρυπνοϊίντας 
χωρικούς—τόν Πιλλουα με τούς τρεΤς 
φίλους του, — ¿τι ό εχθρός ¿πλησίασε.

Σιωπηλοί έσηκώθησαν καί, ¿πλασμέ
νοι μέ χονδρά ρόπαλα, έτοποθετήθησαν 
¿πίσω από τήν θύραν τής εισόδου. Μετ’ 
ολίγον ή κλειδαριά ήρχισε νά τρίζη, 
καί εις τό σκότος τού δωματίου, οπου 
είςέδαλεν άποτόμως μία άκτίς σελήνης, 
ή θύρα ήνοίχθη, σπρωχθεΐσα άπό χείρα 
προφυλαχτικήν. Τα γρυλλίσματα τού 
Μούργου μετεδλήθησαν τώρα εις γβυ- 
γίσματα λυσσώδη. Καί εις τών κακούρ
γων ¿ψιθύρισε :

.— Μά τί, γύρισε ό σκύλος ;

Δέν επρόφθασε να εί'πη τίποτε άλλο. 
Τόν άρπαξαν άποτόμως καί τ:ν άνέ· 
τρεψαν χέρια ρωμαλέα. Εις τήν στιγ
μήν εύρέθη πεσμένος κάτω καί δεμένος 
δυνατά, καθώς και ό σύντροφός του πριν 
συνέλθη έκ τής έκπλήξεως. Τά ρόπαλα 
δέν εγινεν ανάγκη να χρησιμοποιηθούν 
διόλου.

’Αμέσως ό ΓΙιλλουα ήναψε τήν μενά- 
λην του λάμπαν, ή οποία ¿φώτισε τήν 
σκηνήν.

■ Έπειτα εϊδοποιήθησαν οί χωροφύλα
κες, οί οποίοι άπήγαγον τούς άλήτας, 
καί οί φίλοι άπεχαιρίτησαν τόν Πιλ- 
λ'.υά, ό οποίος τούς ευχαρίστησε θερμώς 
διά τήν αποτελεσματικήν βοήθειαν των.

Ό  Μάριος, ό οποίος δέν ειχε κοι- 
μηθή, έδέχθη τά συγχαρητήρια, τά φι
λήματα καί τάς θωπείας τής οικογέ
νειας. Προπάντων αί δύο γυναίκες, ά- 
ναγνωρίζουσαι οτι τ:γ είχαν ώς τώρα 
αδικήση, δέν εφείσθησαν θωπειών διά 
νά .τόν ικανοποιήσουν, είλικρινώς δε 
τ α  αισθήματα των πρός τόν Μάριον άπό 
τής στιγμής εκείνης μετεδλήθησαν.

Ό  Πιλλουα ήτο υπερήφανος διά τόν 
θετόν υιόν του. Τιμόντι, άπό τήν ήμέραν 
εκείνην ή νοημοσύνη τού παιδιού ήρχισε 
νάφυπνίζεπαι. Εις τό σπίτι, ή Μανέττα 
τόν μετεχειρίζετο τώρα καλλίτερα, ό 
Πιλλουα τόν αγαπούσε περισσότερον, 
αί γυναίκες τού χωρίου τοδ ευρισκαν 
ένα σωρό προτερήματα. Ούτως δ μικρός 
ήρχισε νά τρέφη πεποίθησιν εις έαυτόν, 
καί τα πραγματικά του προτερήματα, 
λανθάνοντα έως τώρα, έξεδηλώθησαν 
άποτόμως.

Καί Ιγινε πολύ καλό παιδί, ολιγό
λογος πάντοτε αλλα διόλου κουτός, δια- 
τηρών τήν ειλικρίνειαν του καί τήν α
φέλειαν,—τό όποίον είνε τό καλλίτερον 
πράγμα.

Κ ιμ ο ν  Α λ κ ιλ η ς

[Κ ατα  t i  γαλλικόν του P a u l de M arenil]

Ο  Π Α Π Α Γ Α Λ Ο Σ
Σ τή  μικρούλα Κάκια.

Έχάρισαν τής Νίτσας,—τί χαρά!— 
ένα μικρό καταπράσινυ παπαγαλο.

'Αμέσως ή Νίτσα τόν Ιδγαλε Κοκό, 
του αγόρασεν ένα χρυσό κλουβί, τόν έ- 
θρόνιασε μέσα, καί νύχτα-μερα τόν πε
ριποιείται, ή καλλίτερα τόν βασανίζει. 
• Κάθε τόσο τόν βγάζει, καί τόν παίρ
νει ςτήν αγκαλιά της, καί τόν σφίγγει 
ςτά χέρια της, καί τοϋ πιάνει τή μύτη, 
καί τού ξύνει τό κεφάλι, καί τού τραέα 
τά φτερά.

Ό  παπαγαλάκός εινε πολύ ήμερος ό 
κακόμοιρος καί δέχεται τά βασανιστή
ρια μέ υπομονή. Κάπου-κάπου δμως, 
άπό τά πολλά, βαριεστίζει κι’ αυτός 
κι’ έπαναστατεί. Καί βγάζει κάτι ά
γριες βραχνές φωνές, σαν ανθρώπου,

καί γλυστρά άπό τά χέρια τής Νίτσας 
καί τό βάζει ςτήν τρεχάλα, καί χώνε
ται όπου οΰρη.

Είδατε ποτέ σας παπαγάλο νά τρέ- 
χφι ; “Εχει έ’να στραβό περπάτημα πολύ 
αστείο. Αυτό τήν διασκεδάζει πολύ τή 
Νίτσα, καί τόν κυνηγά με γέλια ςτό 
πάτωμα, κάτω άπό τά τραπέζια, άπό 
τις καρέκλες, άπό τις πολυθρόνες. Καί 
άμα τρυπώση σε κανένα μέρος πού δέν 
φθάνει τό χεράκι της,—κάτω άπό τό 
μπουφέ, παραδείγματος χάριν,— ή Νί
τσα τόν σπρώχνει, τόν διώχνει μ’ ένα 
μπαστούνι, καί ό Κοκός αναγκάζεται 
νά βγή γιά νά πεση πάλι στά χέρια της. 

***
Αυτά γίνονται όλη τήν ημέρα. Καί 

τή νύχτα, ή Νίτσα δεν κοιμάται, άν 
δέν πάρη τό χρυσό κλουδί κοντά ςτό 
κρεδβάτι της.- Γιατί μόλις ξυπνήση τό 
πρωί, καί πριν ντυθη άκόμα, εννοεί νά 
παίξη πρώτα, πολλήν ώρα, με τόν 
Κοκό της. Μ' αύτόν παραμέλησε καί 
τά μαθήματα της, καί δλα. Ή  δασκά
λα πού πηγαίνει σπίτι καί τής κάνει 
μάθημ-α, έχει μεγάλα παράπονα. Ποτέ 
ή Νίτσα δεν νοιώθει γραμματική, καί 
ποτέ δεν προσέχει όταν τής «Ιηγή ή 
δασκαλα τήν αριθμητική της.

— Μά πού Ιχεις λοιπόν τό νού σου; 
έρωτά ή δασκάλα.

— Πού αλλού παρά ςτόν Κοκό της, 
αποκρίνεται ή μαμμ.ά,

Τήν μαλώνουν, τήν τιμωρούν' μά 
γι’ αύτά δεν πολυσκοτίζεται ή Νίτσα. 
"Ενα μόνο πράγμα απασχολεί τώρα τό 
μικρό της μυαλό : Θά μιλήση ό παπα
γάλος της ή δεν θα μιλήση ;

“Αλλοι τής λέγουν ναί, άλλοι όχι. 
Καί ή Νίτσα πότε ελπίζει- καί πότε α
πελπίζεται.

'Ώς τόσο ό Κοκός μένει βουβός. Ξε
φωνίζει μόνο, καί. κάπου-κάπου σφυρί
ζει. Ά λλά καμμιά λέξι δέν έπρόφερε 
ακόμη, μολονότι ή Νίτσα τού τρώει 
ταύτιά δλη-μέρα, γιά νά τόν μάθγι νά 
λ ίη Κ α λ η μ ερ α , Νίτσα !..Παπαγάλο, 
θέλεις καφέ ;

Μιά μέρα Ιτυχε νά πάη στό σπίτι 
της ένας καθηγητής τής Ζωολογίας.

—  Αύτός θά ξέρί) νά σού ’πή άν θά 
μιλήση ό Κοκός, τής ψιθυρίζει ή μαμ- 
μά της.

Αμέσως ή Νίτσα του φέρνει τον πα
παγάλο γιά νά τόν εξετάση.

— Τί λέτε, κύριε καθηγητά, θά μι
λήσει

— Ναί, ναί, άπαντα δ καθηγητής' 
αύτής τής ράτσας οί παπαγάλοι μιλούν. 
Μά ό δικός σας είνε μικρός ακόμη. Δέν 
πιστεύω νά είνε παραπάνω άπό τριών 
ετών. "Αμα πάη ¿πτά, τότε θα μιλήση.

— Μπα ! άνέκραξεν απογοητευμένη 
ή Νίτσα' πρέπει νά γίνη επτά χρονών 
γιά νά μιλήση; Δηλαδή όσο-είμαι τώρα
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έ γ ώ Τ ά  παιδάκια άπό ενός χρόνου 
μιλούν.

— Μά ό παπαγάλος δέν είνε παι
δάκι !

Ή  Νίτσα νομίζει, οτι πρέπει νά πε
ρασουν ακόμη έπτά χρόνια, για νακούση 
μια λεςι άπό τόν Κοκό της' γιατί δέν 
ξέρει ν« κάμη τό λογαριασμό, νάφαι- 
ρέση δηλαδή άπό τά έπτά πού χρειά
ζονται, τά τρία πού έχει ήδη ζήση ό 
παπαγάλος, Τό διάστημα τής φαίνεται 
πολύ μεγάλο, ελπίζει όμως άκόμη, ότι 
καί ό σοφός καθηγητής μπορεί νά κάνη 
λάθος.

—  Δέ βαριέσαι! λεεΓ μπορεί καί
τώρα νά μιλήση. Έπειτα, ποιός ξέρει,
ίσως νά είνε καί έπτά χρονών. Μήπως
τόν είδαμε που γεννήθηκε;

*
* *

“Ετσι, τό ζήτημα τής ημέρας, ςτό 
•σπίτι τής Νίτσας, ήταν αν θά μιλήση 
ή όχι ό παπαγάλος. Καί έξαφνα, μι« 
'μέρα, άκούσθηκε νά μιλη... ποιος; ό 
Κοκός ;—Ό χι έ’νας άλλος,παπαγάλος.

Τήν ήμέρα «κείνη ή Νίτσα εκαμνε 
μάθημα μέ τή δασκάλα της. Έτυχε νά 
εινε μπροστά και ή μαμμά, καί άπέξω, 
ςτό διάδρομο, τό χρυσό κλουβί μέ τόν 
παπαγάλο.

—■ Λέγε τή γραμματική σου! εϊπεν 
ή δασκάλα.

Καί ή Νί τσα άρχισε μονορροϋφι:
— Τά πνεύματα είνε δύο ψιλή καί 

δασεία οί τόνοι...
—· Στάσου! τήν διέκοψεν ή δασκάλα. 

Σιγα-σιγά. Πόσα είπες πώς εινε τά 
πνεύματα ;

Ή  Νίτσα μιλιά.
— Μά τώρα δέν τό είπες ;
Ή  Νίτσ« κόκκαλο.
— Δύο,· παιδί μου, δύο. Τό «ίπες 

μόνη σου: τά πνεύματα είνε δύο. Πολύ 
καλά. Καί πώς ονομάζονται; . 1

Ή  Νίτσα άχνα.
—  Γιατί δεν μιλάς ; Μά δέν «ίπες 

τώρα τά όνόματά τους ; Έτσι λοιπόν 
μηχανικώς μαθαίνεις τή γραμματι
κή σου ;

Ή  Νίτσα άγαλμα.
— Λέγε λοιπόν ! Πώς ονομάζονται 

τά πνεύματα ;
Ή  Νίτσα κυττάζ«ι τό ταβάνι. Ή  

δασκαλα.καί. ή μαμμά κυττάζονται' ςτά 
μάτια.

— Όρίστ« λοιπόν που μίλησβ ό πα- 
παγαλος μας ! λέει τότε μέ ειρωνικό 
γέλιο ή μαμμά. '

Ή  Νίτσα πετάχτηκε έκπληκτη:
—  Μίλησε ; I Πότε; Έγώ δεν τόν 

ακόυσα !..;
—  *Αχ, Νίτσα μου, ό καλλίτερος 

παπαγάλος είσαι σύ! "Αμα μαθαίνης 
έτσι παπαγαλίστικα τή γραμματική σου, 
τί θέλουμ.ε νά μιλήση ό Κοκός ; “Ετσι 
κΓ αύτός, θά λέη λόγια χωρίς να τα

καταλαβαίνη, Τά λες εσύ, δέν πειράζει. 
Γειά σου, Νίτσα μου, παπαγαλάκι μου!

Ή  Νίτσα έμεινε μέ τό στόμα ανοι
κτό. Καί δ Κοκός, άπό τό κλουβί του, 
έβγαλε μιά στριγγιά φωνή, περιπαίχτρα. .

Έ !  άπό τήν ήμερα ¿κείνη, ή Νίτσα 
προσέχει περισσότερο ςτή δασκάλα της 
καί δέν αποστηθίζει πια βσάν παπαγά
λος!) -ό μάθημά της.

ΛΟΥΚΙΑΝΟΣ ΧΑΡΜΟΣΥΝΟΣ

Γ Τ Α , Ι Δ Ι Κ Ο Ι ί Τ  X T I S T E Y I V I A .

'Ο  Διβάσκαλος ΐϊρος κ ιΐζοντα  μϊΟητήν :
—  Χαρίλίΐί, Di κλίντ;; ΐ ξ  φορά? τ ί  irÿv/o.'
Κ αί 5 Χ αρίλαο; άρχιζει :
—  "Ε ν, 8νο, τρία, τέαιαρκ , πέντε, ? ξ .. .
Κ αί αταματά.

Ε στάλη Οπδ τί}? Ράβδου του Μίοΰσέω? 
ν

V *
Ή  μαμμά έ'δωχε ςτή μικρά Μ αρίκα δύο 

δραχμάς ναγοράστ) με τήν μίαν μπομπόνια 
καί μέ τήν άλλην κουλοοράχια.

Κ αί ή μικρά Μαρ'ικα :
—  Μά δέ μοδ  £Τπχς, μαμμά, μέ ποιά δραχ

μή Οάγοράσω τ ά  μπομπόνια καί μέ ποιά τά  
Χουλούρια ;
•Εβτάλη Οπό τοΟ ΔΕχοιΓίνταΒίοϋς Πλοιάρχου

ΛΜΗΛΟΓΡΑΦΙΠΗΓ ’Λ 141/ΛΛί ΕΟί,,
Ε Υ Σ Τ Α Ε Β ί ε  Κ .Α Ι Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α Ι  

Π Τ Ω Χ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ι Ω Ν  Φ ΙΛ Ο Μ Ο ν Ε Ω Ν
8 0 .— Τ ό Εδρενε; ’ /δεοδό«« συνιστμ π ρ ί ;  

έγγραρήν ένα άπορον «ν Βόλιρ.
8 1 .— "Ετέρον άπορον έν Β όλω  συνιστμ ή 

Ή χ ώ  τοδ  ά ά οονς.
8 ^ .—  Ό  Έ λπ ιδοφ όρο ; συνιστμ άπορον 

μαθητήν έν Ά Ο ήναι;.
83. —  Ό  Δ άιβ*)ί το ύ  'Ω ραίου  συνιατα ά

πορον μαθητήν έν Πύργιμ.
^4. —  Ή  Π τερνγίζουοα  Αάξα  σονιστα μίαν 

πτωχήν μαθήτριαν έν Β όλ ω .
8 5 , 88 χαί 8 7 .— Τ ί  Τρελίύ Ν αυτάκ ι συνι- 

σ τ£  δύο απόρους έν’ΑΒήναις καί ενα ένΣπάρτη.
88 . —  Ή  Είπυοίή Π έμπτη Μ αρτίου  σονι- 

σ τδ  ένα άπορον έν Α ίγύ π τω .
§ 9 .—  Τύ Λ ταβιακον Ά ν & ο ί  συνιστα μιαν 

άπορον κόρην έν Π λ ω μ αρίω .
9 5 .— Ό  '  Υαεραοπισιης το ν  Ε& νονί αυνι- 

σ τα  ενα άπορον έν Κνδωνίαις.
δ ΐ .— Ό  Κάλαμος το υ  Ε υρώ τα  σονιατφ εν* 

άπορον μαθητήν έν Β όλω .
’ Ε λπ ίζω  οτι ταχέιο? θα εόρεύώ εις τήν είι- 

χάριστον δέσιν νά αναγγείλω τήν εγγραφήν 
ίλ ώ ν  των άνω τέοω  φιλομοΰοων παιδιών, 
λαμβάνοοσα τήν πρός τοΰτο εντολήν άπό εύ
πορους χαί φιλάνθρωπους φ ίλον; μον. '

'Ο  έν Κάίριρ Σύλλογος «Α ναγέννησις» 
μον έστειλε 22  φρ. μέ τά  δποϊα άνενέωσα τήν 
συνδρομήν τεσσάρων άπόρων συστηΟέντων πέ- 
ρυσιν ύτι’  αριό. 1 5 , 2Θ, 71 και 76 .

Εύγε εις τόν χαλόν Σύλλογον I

• ΔΕ Ν  είπα, Β αρκούλα το ϋ  Κ ανάρη , ότι 
αύτοί οί ’ Ιάπωνες εινε συνδρομηταί μου ,Π ολύ 
μέ συνεχίνησεν ή φράσις σου ότι «δσα  ίρφανά 
παιδάκια έχουν Διάπλασιν, δεν πρίπει νά λέ- 
γωνται ¿ρφ ανά»·

Έ στάλησαν  χαί αύτά τ ά  τετράδιά σου, 
Γλυκεία ‘ Ελπίς. ’ Λ λ λ ’ αν νά /αΟή ί>
εις τό ταχυδρομείον, δεν Ιπεται οτι έχάΟησαν 
ό'λα. Χ αιρετίσματα εις τόν άοιλφον σου , τόν 
μενάλον κυνηγόν !

'Ε π ικροτώ  τήν ιδέαν σου περί Συλλόγου, 
Σ ιαματία  Π .,  άλλά διά λόγους τούς όποιους

πολλάχις έξήγησα, δέν είμπορω νά σοΰ στεί- 
λ ω  κατάλογον τώ ν  εν τή πόλει σας συνδρο
μητών μου. Τ ό  σύστημα τής χατά μήνα π λη 
ρωμής θά τ ό  μελετήσω καί Ισως ιίσαχθή. 
θερ μ ότατα  εύχαριστω διά τό τοσψ ζωηρόν 
ενδιαφέρον.

Ή  Α ιγύπ τια  Βαοιλόπαις έπέστριψευ ιίς τήν 
’Αλεξάνδρειαν καί άνέλαβε τ ά  καβήκοντά της 
ώ ς προέδρου τής « Ω ρ α ία ς  Χ ίου », ή όποια ίΐά 
κάμη φέτος πράγματα χαί θαύματα.

Συγχαρητήρια διά τού ς  γάμους τοϋ θείου 
σου, Ε ίμ αι ΖακυνΊλΙα. Τ ό  μηδέν έκεΐνο ήτο 
λάθος. Έ ν  τούτοι; έγώ  βλέπ ω  οτι οί μή άν- 
ταποδίδοντες τετράδια Μ . Μ υστικών είνε 
εξαιρέσεις τοϋ κανόνος.

Γίολύ ζω η ρά  καί εδμορφα μου περιγράφεις 
τήν χαράν σου , ’Ι& ονικότης, διά τήν επιστρο
φήν της Α ίμυπτίας Βαοτλόπαίόοί, τή ς  αγαπη
τής σου φίλης. Χ α ίρω  πολύ ποΰ άφισες πιά 
τήν τεμπελιάν χαί άπεφάσισίς νά μοϋ γράφη; 
όπ ω ς π ρώ τα.

Σ έ  συγχαίρω , Μικρέ. Κ ω πηλάτα , διά τήν 
έπιτυχίαν τών εισαγωγικών έςετάσεων. Τ ώ 
ρα λοιπόν Γυμνασώπ αις, ε ; Κ αί εις άνώτερα. 
Ιίολύ- μ ’ εύχαρίστησεν ή έπιστολή σου , ή 
μαρτυροϋσα τόσην αγάπην. Περιμένω.

Καμάρι τή ς  Μ άνας καί Γλυκεία  ’ Ελπίς, 
ιίς κάθε τετρ ά δω ν  Μ . Μ υστικών, ατελλόμε- 
νου εις τ ί  Γραφεόόν μου πρός διαδίβασιν, 
πρέπει νά εσωκλείετε δεκάλεπτον γραμματο- 
σημον. "Ε τσ ι δέν λέγει δ Κανονισμός

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ !  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν

ίΟόδέν ωσοδάνναονέγΗ^ίνετβι ή ivoveo& ioi íl> 
ir σ υ ν ο ο ε ύ ιτ α ι  σ π έ  τ ο ϋ  δ ικ α ιώ μ α τ ο ς  φ ς .  Ζ. Τ ά  

έγ κ η ιν δμ εν α  ή άνανεοϋμ Β να Ισχ ύου ν  μ έχβι τ ή ς  30 
Ν οίμ β οΙοτι iS D ü .'O o a  α ν ν ο δ ε τ ο ν τ α ι  ά π ό  α ,  α ν ή 
κ ο υ ν  βΤς A v ó g ia , κ α ί  5 ο α  &πύ κ .  e l ;  κ ο ς ί τ σ ι α . )

Ν έ α  ψ ε ν δ ω ν ν μ α  :  Σ ημαιοφόρος "Ε Ιλ ψ ,  
α . (Κ .Π .)  Α γράμπ ελη , κ . (Ε .Τ 1.) Ά μ ά ρ α ν -  
το ς  Αόξα, κ. ( Ν .Σ . )  Β ολτα ΐρος, α . ( ! +  ;) 
vOreti Σ κ ιά , a . (Α .Μ .)  Μ αραθω νομάχος, α. 
(Μ  Λ . )  Κ αρχαρίας τ ο ν  Ί ο ν ίο ν , a . (Α .Α . )  
Π άντοτε Φ αιδρά, κ. (Μ .Κ .) Ν αντοπ ούλα , κ. 
(00) Έ κ α τόγχ τιρ , α . ( ! ; ; )  Μ αρίδα τον  Φα
λήρου, κ . ( -f— I— )—) /1ίΐ>«αλιωτ, α . Λ ευκή  
'Α ρ χ ιο ς ,  κ . (Κ .Κ .)  Κ α ρ υδτιί Π α ρθένος, κ. 
( Α . Ι . )  Γαλανόλευκον ■ Α άβαρον, α . (Π .Π .}  
'Η ρ ω ικ ή  Π άργα, κ. ( 1 ;+ )  Γαλανομμάτα, ■/.. 
.B a oiisv i τώ ν  Λ ααών, α . Δ οξα ομ τνη  Γαλα
νόλευκος, α . (Ταπεινός Κύριος),

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Ε Τ Ι Κ Α
ΙΟύδεμΕα πςότασις δημοσιεύεται, έάν δέν συν

οδεύεται ϋκύ  τοϋ Αντιτίμου ώς έξής ι Διά νάς 
ποώτας τρεις προτάσεις λεπτά 36. Διά' τάς έπΐ 
πλέον τοϋ σύτοϋ φύλλου, 5 λεπτά ή λέ£ις.— 
Προτείνουν μάναν o t  Svovxec ·φευ&ώνυμον 
Ιοχϋον διά τάΙτος τοϋτο, προς τους έχοντας ψευ
δώνυμον έπίσης Ιφζϋον 5ιά τά  έτος τοΰτο. Τϊροτά- 
σεις μέ δ νάματα, η μέ φευδώνυυα κατηρνπιιένα, 
δέν δημοοιθϋονται. — Ό  έντός παρενϋέσεοις 
άριϋμάς σημαίνει πόσιη τετράδια δέν άνταπέδώ- 
υευ είσέτι ό κροτείνιον.]

Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  ε π ιθ υ μ ο ύ ν  ν ά ν τα λ λ ά -  
ξ ο υ ν  :  ό Ζ α κ υνθ ινος  Π ανοες (0) μέ Χ αϊρε  
Π α τρίς , Ά π τ ε ρ ο ν  Ν ίκ η ν, Ί ονιά δα ' — ή Καλ- 
λιιεχηιχή ψ υχή  (0 ) μέ Παλλάδα, ΦυοίοΧά- 
τριδα , Δέαν, Ε λληνικ ή ν Σ η μ α ία ν —  ή ‘ Ιερά 

, Φλόξ (0 ) μέ Σ μυρνα ίκήν ‘ Η χ ώ , Α ύ ρ α ν  τού  
'■ Π ηλίου, "Α λτ  / ,  'Α λκυόνα, "Α γκ υρ α ν  τή ς  
Έ λπ ίδος, Ζτλχά Χ ανούμ  — τό Φ θινοπωρινόν  
Ψύλλον (0) μέ Ζ ή ιω  ή 'Ελλ.άς, ΙΙονεμένον  
Διαβάτην, Λ ό φ ο ν  τοϋ  Γ ά του , Μαρμαρ&μένον 
Βασιλ.ηάν, Έ λ ιο ύ δ α ν — ή Βαοίλιοόα τή ς  Καλ
λονής (0 ) μέ Χ ιΐρ α  Βοη&είας, Ε λληνικόν  
Σ τέμμα, Μ ικρόν Α όρδον ' —  τό Μ υροβόλον  
'Ί ον  (0 ) μέ Δ ΙγόχΙημα , Α ύραν Κεφαλληνίας, 
Π οιη ιήν “ Ο μηρον —  τό Τηλεγραφίίυλο '(Ο ) 
μέ Μ αργαρίταν  ιρΟ Φ άουοτ, Φιλοκάτριδα  
' Ελληνοττοΰλαν, "Α γκ υρα ν  τή ς  Έ λ α ίδ ο ς  —  
6 Κ ουροπάτκιν  (0) μέ ‘Α ργνρόχλω μ ο Φ εγγά
ρι, Μ αραμένην Ε λπ ίδα , Μ ελαγχολικψ  Ό -  
νειροπόλον —  ή  Δάφντ/ τ ο ν  Π η νειού  (0) μέ
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Ε ίμ αι Ζ αχνν& ϊα, Μ ενεξεδένιο Μ πωτχετάχι, 
‘ Αφρόεαααν θάλαοοαν, Φνσίολάζριδα' —  ή 
1 Ιδιότροπος Ν εάνις (0) μέ Τηλεγραφόξυλο, 
Ζ α χυνδ ινον  Π ανοέν, θαλαμηγόν ’  Αμφιτρίτη*', 
2 δ ψ  Μ αρτίου.

Ή  Α ιά π λ α α ις  ¿ σ π ά ζ ε τ α ι  τούς φίλον; 
τ η « : ‘  Απόλλωνα  (Υχει καλώ«)' 'Όνε'.ρον τής  
Κ ύ π ρ ον  (βραβειον ιστειλ«· λοιπον, ¿γυρί
σατε άπό τήν έξοχήν ; ) Λ ερναίαν Ύ δ ρ α ν  
(μέ πολύ ένδιαφέρον ¿διάβασα τό γραμματάζι 
σου ' χαιρετίσματα εις τον αδελφόν σου ) 
Ι ε ρ ό ν  Φλόγα (έστειλα ¿λ νέου το φύλλον που 
δέν εΓχτς λάβη ' )Δαίμονα τή ς.Έ ρ η μ ον  (ίλαβα, 
εύχαριστώ") Ιω άνναν Αάρχ  (καλό ταξεΐοι, 
Λ  παραγγελία·, σου έξετελέοΟησαν ) άέαμην 
Ρ όδω ν  (σου έστειλα χάρτην τω ν  Λ ύσεων, 
ό  όποιο« «Τνε ftovov διά ià i  Λ ύσει«· ά - 
σχήσίι,ς γράφονται επί χοινοΏ /ά ρ τ ο υ )  A tua. 
πενταετή Π λοίαρχον  (έστειλα δ ,τ ι  έζητήσε;' 
/αίριυ  που άπεφάσισες νά μοΰ γράφη; σ υ /ν α )' 
Χ ιακόν Λ ιμένα  (χ α λ ώ ; ήλθε;· βραβείου έ
στειλα ' περιμένω έπιστολήν σου ) ΓλυχοχΛ- 
οομ α  (χαλήν άντάμωσιν, περιμένω ') Παλλάδα 
(έχει χ αλώ «' χαιρετίσματα είς τόν αδελφόν 
σ ο υ ')  Ν ανβιχάν Φιλάρχαιor (τί λέγει ό Κ α 
νονισμό« διά τά« λύσει« ; αύταί που έστειλε; 
¿π) κοινοί χάρτου , δέν Οά ληφΟοϊν νπ’ οψί ι )  
Μ νροβόλον Ί ο ν  (ευχαριστώ πολύ δι’  ό'σ*
γράφεις* α* μιχραί σέ άντασπάζονται') Φιλι 
τή ς  Μ άννας  (ίτσι, να μή μέ λησμονής·) Π α 
γοδρόμον  (βραβεΤον έστειλα') Δάφνην τον  
Π ηνειόν  ( /α ίρ ω  που έγινε« χαλά ' ώ ραια  ή 
περιγραφή τής εκδρομής'| Άκάΐ'& ινον Σ τέ 
φ ανον  (δέν αμφιβάλλει ôtt ό Σύλλογος σας 
βά Ιχη  ώραίαν καί αποτελεσματικήν δραβιν' 
καί πάλιν ευχαριστώ θερμότατα' ί Ράβδον 
το ϋ  Μ ω ϋ οέω ς  ('Ο δηγόν έστειλα' έχει 0 »  ίδή ; 
δτι π οτέ δέν δημοσιεύω ποιήματα συνδρομη- 
τ ώ ν μ ο ν ')  Π ερ ιη γη ιψ  (τά ζητηΟέντα έστά - 
λ η σ α ν ) Μ αρεώτιδα Λ ίμ νην, κτλ. χ ιλ .

Ε ις  δ α α ς  ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 24ην 
Σερΐζνμβρίάν, Οάπαντήσω εις τό προσεχές.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α ! Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ

A t  λύσεις βσνηαέ : I f  Ά 'δ ψ ώ ν  « ο !  Η*ι- 
. gacmg μέχρι τή ς  73 Ό χ ιω β ρ ίο V  b t  τώ ν  ’ Ε 

π α ρχ ιώ ν μέχρι ζής 24 Ο κτω βρίου· ex  τοϋ 
Έ ξω ιε ρ ιχ ο ϋ  μέχρι τ ή ;  9  Ν οέμ βρ ιον .

4 3 2 .  Λ ιζ ί/ ρ ιφ σ ς .
Π ώ ς ά γ απ ϊ μου λέει τωνα,
Μ ά άπορώ έγώ  ’ ςτό άλλο,
Κ αί βασιλέα Μαχεδόνα 
Κάνουν τά δυο πολύ μεγάλο 

'Ε σ τά λ η  <·πδ τ ο ?  ’ ΒύνικοΟ  Ι δ ε ώ δ ο υ ς

4 3 3 .  Συλλαβόγριφος.
Τ ρεις νότε« πήρα ςτή γραμμή 
ΙΙοΰ  ό καδένας ξέρει'
Κ ’  ¿νω τις ¿τραγούδαγα 
Μέ δυνατή φωνάρα,
'Α κ ού ω  τσάφ ! — μαννούλα' μου,
Τ ί φοβερή σφαλιάρα !
Μ ω ρ ’ τ ’  ήταν τοΰτο τύ κακό ; 
Κ ύτταξε χεϊ τί χ έ ρ ι ! . . .
Ε σ τ ά λ η  6π ύ  τ ο ?  Α ν τ ω ν ίο υ  Μ . Π έπ π α

4 3 4 .  Στοιχειόγριφ ος
"Ε να  σχήμα στρογγυλόν 
"Α ν  τ ό  κέντρου του άλλάξη,
"Ε να χάτασπρον πτηνόν 

. 'Ε μ π ροστά  σου δά πςτάξη.
Ε σ τ ά λ η  ύιτό τ ο ?  Π α γ ο δ ρ ό μ ο υ

4 3 5 .  Μ εταγραμματισμός
Μ έ τό Α  δπωριχόν,
Μ έ τύ Ο ' ναρκωτικόν.

Ε σ τ ά λ η  ύ ε τ ό 'τ ο ?  'Υ π ερ α σ π ια το δ  τ ο ύ  νΕ δ ν ο υ ς

4 3 3 .  Ρ ό μ β ο ς

-Τά πρώτον χαί τό ίσχανον
ςτό κήτος Οά ζητήσης 

Κ αί μόνον μέ τό δεύτερον
Τά πάντα Οά φιοτίσης.

Τ ό  τρίτον ςτήν έλληνικήν 
ίδέ Γεωγραφίαν,

Τ άλλο του "Α ,ίου π οταμός
είς τήν Μυθολογίαν.

Τ ό  πέμπτον μου γνωστότοτον 
ώ ς  δημητρυχχόν,

Κ ι ’ ό Ρόμβος ¿τελείωσε
μέ ενα χτητιχσν. -

'Βστσλη ?πύ τής Κίβχης
4 3 7 .  Έ ξ ά γ ω ν ο ν .

Τ ή άφαιρέσει ένός γράμματος Ιξ εχάστης 
τών κάτωθι λέξεων καί τή μεταθέσει, εν ά - 
νάγχη, τών. επίλοιπων γραμμάτων έζάσεης, 
νά σχηματισύοΰν άλλαι τόσαι λέξεις, 'κατάλ
ληλοι νά α /ηματίσούν Έ ξά γ ω ν ον  ώ ς έξής : 

»  *  *
*  *  *  »
*  * * * *

*  *  * * 
ί  * *

άπ ας, γα ρ ίς , ασιτος, δά σος, Σαίς.
'Εστάλη ύπδ το?  'AvSpidvto« Παλαιολόγου

4 3 8 .  ’ Ε π ιγ ρ α φ ή .
Τ  Ν  Ρ  Ν  I  Ο Φ Û  
Μ Ν  Λ  Γ  A  I  Ο  Ω

Ζητείται ή άνάγνωσις τής έπιγραφής ταύτης. 
’ Εστάλη άπό τ6 της *Γρήμον

4 3 9 .  άιστλη Ά χ ρ ο σ τ ιχ ϊ ς .
Ί ά  δτντερα  γραμματα τών κάτωθι ζητού

μενων λέξεων αποτελούν διάσημον ποιητήν 
τής άρχαιότητος, τ ά  δέ τρίτα άρχαίαν έορ- 
τήν : 1 , 'Αθηναίος Ν ομοδέτης- 2 , ’ Αρχαίος 
Βασιλεύς τής Μ ακεδονίας' 3 , Μ ία τώ ν  δια
στάσεων τών σωμάτων* 4 , ’ Δ νώ τατον  διν.α- 
στήριον" 5 , Τ ιτάν ' Β, ’ Επίρρημα.

Ε στάλη fn ô  τού Ι’ορδίου Δεσμού
4 4 0 .  Μ ιχ τά ν .  

οου-τς-ι αοα-κν-ευίι-σν
Έ σιάλη ίπό τ»ΰ Ονείρου τών Ελλήνων

4 4 1 .  Γ ρ ίφ ο ς .
μα μα μα μα

μ ω ^ μ ιο  Ι“ >^  ^  ^ΠΓν Ο  -f- f F έτο Μα μα μα μα . μUL I liCil |t<n · lilt ur» II» 'KitMàfll[uû μ<ο
|AtO

μα μα  μα  μα  μα  μα
μ Λ  μα  μα  μα
μα · μ η  μα  μα

9Εσ τάλη to fl Bdvw'«i3 Έ γω ίΛμοΟ
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I Β  l i ( t ¡  μβ ¿ X  λ α  στοιχεία τ& ν  θ στιγμών 
le n tà  10, i ià  3 i τοΙι; α ννίρομ η ζά ι « a f  λ «τ ιά  S 
« ο ν ο ν  ¡U  v t a v i «  αζοιχαΐα t i  iu ila o iov , ¡tai u i 
f c e g i a i a f a  ro rÿtstlfow v. Ε λ ά χ ισ το ι δροτ 1 5 ίέ -
t « ï »  έη ία ύ δ  " a i  « ‘  i i i j v j t t ç a -  z a r  1 5  n l q f i i m -  
Γ α ι ώ β ν ά  ήσαν Ι δ . 'Ο  χ α ρ ι ο τ ο ς  ο ζ Ζ τ ο ς , Sara 
καί u n i  μ ία ν  U h r ,  μ ί  κ ιφ α ίά ΐα  ή η α χ ια  ή άιχλά 
νζοιχεια  r û v  Q αχιγμ& ν, υπ ολ ογίζετα ι ώ τ  ? ξ  λ έξτιζ  
α χ Ια ί.γ~  A l  μ ή  α ννοδ ιυΑ μ τνα ι Οπό τον  ά π ιτ ίμ ο ν  
ά /Ζβλιάι S ir  δ τ/μοσιιύονια ι),

Σ υλλυποϋμαι έγχαρδίως άίΟΜριι?βΓσαν Α ρ 
σακειάδα  και Ν ανζοπούλαν tov  M s- 

ο ο Χ ο γ γ ίο ν  διά τόν θάνατον τού σεβαστοβ π α - 
τρος Των.

Μ α ρ μ α ρ οζμ ένο ς  Β α σ ιλ η ά ς  (θ ,3 0 9 )

να μεγάλο ΕΤΓΕ ςτάς άγαπητάς μου ‘ Ελ
λάδα τοά Μέλλοντος χαί Ζ ά χ ά  Χ ά νο ν  μ  

διά τό βραβεΤον. 'Ε λλάς, μέ ξέ /α σ ες  ; Ζιλχά 
μου χάκιωσες ;

K « ! ένα χαλώς ώρισες στή Γαλανή μα ς  
Σ τανρο< ?όρα .'-’Ιά α ν ιχ ό τ* ι$ · (Θ ,3 ΐ0 )

Ε '

Ε νπανελΟούσα ¿κ του ταξδειδίου αου , χαι
ρετώ  άπαταν Αιαπλασιακήν κίνησιν.

 ¿ fu g o^ á A ov  Τ ο ν  /<3,3111

NEOS ΣΥΛΛΟΓΟΣ

Α ναλαβόντες τήν ίδρυσιι συλλόγου ύπέρ 
τής «Δ ιαπ λά σεω ς« παραχαλοδμεν τούς 

¿ν Κωνσταντινουπόλει καί ¿παρχίαις συνδρο- 
μητας καί συνδρομητρίας, οπως άποστειλωσι 
τ ά ; διευδύνσεις τ ω ν .— Cil- A . S té jlh op olllos , 
A h it  lian 1 0 ,  G alata , C on stan tin op le . 
________________________  ( Q ,  3 l2 ¡

Κ αλό ταξεΐδι χαί χαλήν άντάμωοιν, ά ί -  
γυατία  Βασιλόπαι, Μ ή μάς λησμυ- 

νής. ΈνΟυμοΰ περιπετείας Π ειραιώς χαί ¿μ- 
φάνισι·/ /ε ιρ οχ τ ίω ν . —  Ρ εμβάζονοα  Σεληνο- 
λ ά ι ρ ι ς . _____________________________ Ό ,  31:<,

Ι δανικάτης, εύ /α ρ ισ τώ  ¿γκαρδίως δι’ εύχά;· 
φωτογραφίαν εΤδες ;  π ως σοϋ έφάνη ; —

Ρ εμβάζονοα Σε^ηνολάιριζ. ( θ .  3 Ν )

Ε γκάρδια συγχαρητήρια, Εΰακιε Π Χάτν,ε  
επί διασώσει σου. Χ αρτί χαί μιλά.ι 

ΰπάονει αύτοίί ;  — Ρειιβάζονοα Σεληνολάτμι;. 
~________________________________ ( θ ,  2 1 3)

Τ σιριγώτη 1 Έ δάηκεν ό καιρό« που ε 'γ ι :  
τήν Βαοάό.-ζαιία  έτσά  συντροφιά ! Ό  

ήλιος σας μα ; την ¿μαύρισε'. Κατέεις ίντα λλ; 
γένηκε ; Σαν «ράπα ! — "Ιδανιχοτης. (Θ ,  3 ΐ ϋ )

Η Β αοιλόμαι; έφ 
ω ,  τι χαρά μεγάλη ! 
τόν έργομόν του; /αιρετοί·, 
φίλοι μικροί μεγάλοι-

Ί δ α ν ιχ ά τ η ς ,  ( θ . 3 1 7 )

ΤΗΝ  Ψ Η Φ Ο Ν ΜΑΣ ΣΤΗΝ
ΓΑΛΑΝΗΝ ΜΑΣ ΣΤΑΥΡΟΦΟΡΑΝ

Ε ν εχ τών ονείρων τώ'< τέκνων τής α ίμ ι- 
τοβαφοϋ; Κρήτης ήτο νά όψωΟή ή 

Γ α λ α ν ή  μ α ς  Σ τ α ν ρ ο φ ό ρ α ,  καί ύψωϋεΤσχν 
κατόπιν πολυετών αγώ νω ν, έβλεπον ύπερη- 
φάνιας χυματίζουσαν επί τών φρουρίων τ ω ·  
Ό τ ε  δέ ή Τουρχία ήδέλησε νά χαταβιβάση 
αύτήν πάντες .άντέστησαν είπόντες «πρέπει νά 
π ατή σω σι έπί τών π τω μ άτω ν  όλων ημών ΐνα 
χαταβιβάσωσι τήν σημαίαν μ α ;»  . Ά λ λ ’ όταν 
χάριν τής μητρός αύτών Ε λ λ ά δ ο ς  Οπεχώεη- 
σαν καί κατιβιβάσδη, πάντε; έχλαυοαν όρκι- 
σΟέντες ίνα τήν ύψ ώσωσι καί πάλιν. Προχει- 
μένού λοιπόν περί τοϋ Δημοψηφίσμυατος,λαμ
βάνω -τό θάρρος οπ ω ς προτρέψω ύμας ΐνα ή 
Γ α λ α νή  μ α ς  Σ τ α ν ρ ο φ ό ρ α .  μ ή  λ ε ίφ ΐ) έ ξ  
ο ν δ ε ν ό ς  ψ η φ ο δ ε λ τ ίο υ  Ό  κ ο μ μ α τ ικ ό ς  εξέ- 
λειπε πλέον, καί τ ώ ρ α  μέ ολην τήν καλαι
σθησίαν μα ; άς ψηφίσωμεν τήν Γ α λ α ν ή ν  μ α ς  
Σ τ α υ ρ ο φ ό ρ ο ν , ψευδώνυμον πλήρες ποιήσεως 
χαί πατριωτισμού Ο! Κρήτ«« ώρχίσδησαν νά 
τήν ύψ ώσωσι χαί πάλιν, ήμεΤ; δέ άς τήν ύ- 
ψ ώσωμεν έν τή αγαπητή Λιαπλάσει βραβεύον- 
τες αύτήν !
Ζ ή τ ω  λοιπόν ή ΓΑΛΑΝΗ ΜΑΣ ΣΤΑΥΡΟΦΟΡΑ
"Ο λοι τήν ψήφον αας. Ή  νικη υπέρ αύτήί 

Κ ό μ η ς  Μ ό ν τ ε -Χ ρ ή α τ ο ς  ( Θ ·3 Ι8 )

Χ ρυσή μου Βααιλβπαις ,- καλό ταξεϊδι χαί 
χαλήν άντάμωσιν. Μ ή ςε /νάς τό Χ ρ υ 

σό  α σν Π α γώ νι καί τή Χ ρνοη  σου Μ όσχα.
(Θ ,3 2 0 )

Ο Ι  άλλάσσοντες χ α τοιχ ΐα ν συνδρομη- 
ταέ, παραχαΧ οννται, διά  νά  μ ή  π α ρα π ί- 
ειτρ τό ψύλλον τ ω ν , νά  δηλώ νουν αμέ
σ ω ς τή ν  νέα ν  τ ω ν  διεύ& νναιν είς τδ 
Γράφειόν μας, άποατέλλοντες χα ί 5 0
λεπιά  διά τή ν  ε χ τύ π ω ο ιν  τ ή ς  νέα ς  και- 
νίας. Ά λ λ ω ς  δέν  ευ&υνάμε&α διά τή*  
απώ λειαν τ ο ϋ  φύλλου.


